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01 Appearance and package list

— Function button
Short press te enter menu, with encoder function

—— Charging contacts

—— Heart rate sensing area

@ You can wear it with no worry as the watch is made of healthy

materials that have undergone strict allergy testing. Due to individual
skin difference, if you feel skin discomfort when wearing, please stop

wearing and consult a doctor,

Package list: Watch x 1, Charging cable x 1, User manual x 1
01

02 Charging

Align and fit the charging contacts on back of the watch to the metal
contacts of the charging head, wait for the watch screen to display
charging power indicator.

Precautions:

. Please use the charging cable in the package, and dry the charging
contacts before charging.

. Connect the charging cable to a standard USB charger purchased
through regular channels, and a power adapter that has cbtained
CCC certification and meets the standard requirements.

- If the watch cannot power on after being left for a long time, when
used again, it need to be pre-charged for about 1 minute to display
charging icon.
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03 Download and match

Haylou Fun App ( hereinafter referred to as App ) is @ must-have app for using
the watch. You can manage your watch and experience more watch functions
through the App.
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5.

Press and hold the power button of the watch to power on.
Scan the QR code on the watch screen with your mobile phone to download
the App.

You can also scan the QR code below or download and install the App in
the app store, iPhone users can also search, download and install the App in
the App Store.

Open the App, click “+" in the upper right corner, and select *Scan” to scan
the QR code to pair. Or select "Add device” to search and
pair in the device list according to the name of the watch
Please confirm the Bluetooth names displayed on the
phone and the watch are the same when pairing

You can start using the watch after pairing successfully.

04 Wear

1

2.

For daily wear, wear the watch about one finger distance from the
wrist bone, and adjust the tightness of the strap to a comfortable
position
We recommend to tighten the watch strap during exercise and
loosen it appropriately after exercise.

Vwrist

Mote: Wearing too loosely may affect data collection by the heart rate sensor.
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05 Strap assembly and disassembly

If you need to assemble/disassemble the strap, please refer to the
diagram

Note: After assembling the strap, please pull the strap appropriately to
ensure that the assembly is successful

06 More functions

Please scan QR code or open Haylou Fun on your mobile phone, and
go to "My-Help" to view the content

If the watch forgets the password, please unlock it with the initial
password (0808) and do not disclose it to others

Use Help
it
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07 Basic parameters

Product name: Smart Watch

Product model: HFO11

Main body size: 47.6*38.8*11.8mm

Watch weight (including strap) : 64g

Resolution: 320*380

Battery capacity: 380maAh

Input parameter: 5V = 500mA

Working temperature: -10°C~607C

Data sync platform: Haylou Fun

Equipment requirements: Android 9.0 and above, i0513.0 and above

FCC Requirement

Any Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to aperate the
equipment. This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or mare of the following measures

-Reorient or relocate the receiving antenna

—Increase the separation between the equipment and receiver.

05

—-Connect the equipment into an outlet an a circuit different from that

to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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his transmitter must not be co-located ar operating in conjunction with
ny other antenna or transmitter.The device has been evaluated to meet
eneral RF exposure requirement. The device can be used in portable
xposure condition without restriction

08 Safety information

Before using and operating the device, please read and observe the
following precautions to ensure the best performance of the device, and
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6.

void dangerous or illegal situations. Precautions for usage scenarios
nd operating environment:
Strictly prohibit children or pets to swallow this product or its
accessories to avoid harm to them.

. Do not place this product in an area where the temperature is too high

or too low, otherwise it may cause fire or explosion.
Strictly prohibit to bring this praduct close to heat sources or exposed
fire sources, such as ovens and electric heaters.

. Some people have allergies. Their skin are allergic to plastics, cortex,
fiber and other materials, and symptoms such as redness, swelling
and inflammation will occur in long-term contact areas. Please stop
using and consult a doctor when similar situation occurs

. Do not use unauthorized or incompatible power adapters or data

cables, otherwise it may damage the watch and accessories, causing

fire, explosion or other hazards

The radio waves generated by the device may affect the normal

operation of implanted medical equipment or personal medical

equipment, such as pacemakers and hearing aids. If you use these
devices, please consult their manufacturers about the restrictions on
using the device.
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7. Do not take this device and its accessories as ordinary household

waste, please abide by the local laws and regulations for the disposal

of this device and its accessories, and support recycling actions.

It is not allowed to change or increase transmission frequency

(including the installation of additional RF power amplifiers ), or to

connect an external antenna or switch to other transmitting antennas

without authorization

Do not cause harmful interference to various legitimate radio

communication business industry during use. Once interference is

found, stop using it immediately and take measures to eliminate the

interference before continuing to use it

10. The use of micro-power radio device must endure the interference
of various radio services or radiation interference of industrial,
scientific and medical application equipment.

11. When using in special occasions, such as airplanes, airports, etc.
please abide by relevant regulations.

@
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Battery safety

1. Do not disassemble, modify, puncture or damage the device and
batteries

2. Please do not expose the battery or device to flame, high
temperature or other dangers

3. Please do not short-circuit the battery to avoid fire.

4. Please dispose of batteries in accordance with local regulations, and
do not take batteries as household waste. If the batteries are not
disposed of properly, it may cause the batteries to explode

Remarks:

This manual is for reference only, the specific functions and product
pictures may be slightly different from the actual product, please refer
to the actual product
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09 Warranty card

Warranty Period

12 months after you purchase this item. ( or you may inquire your local
shopper for mare details.)

Free Service

Supposing any defects caused by quality issues occur within the
warranty period, please take this warranty card and purchase receipts
to your distributor for free exchange service

Model Number

Date of Purchasing

User' s Name

User' s Phone

User' 5 Address

Shop' s Name

Shop' s Address

Comments

Free exchange service will not be accessed under following
circumstances

1. Damages caused by unauthorized disassembly

2. Defects or physical damages caused by leaking or dropping off.

3, Damages caused by act of God.
Supposing your item is within any damages or defects except the
above circumstances, please return to us or your distributor for free
repairing.

08
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01 Aparéncia e lista de pacotes

— Bot&o de fungdo
Pressione rapidamente: Despertar a tela
Jdesligar a tela

— Contatos de carregamento

| Area de detecgdo de frequéncia cardiaca

@ Vocé pode usé-lo sem preocupagdes, pois o relégio é feito de
materiais saudaveis que foram submetidos a rigorosos testes de
alergia. Devido as diferengas individuais de pele, se vocé sentir
desconforto na pele ao usa-lo, pare de usa-lo e consulte um
meédico

Lista de pacotes: Reldgio x 1, Cabo de carregamento x 1,
Manual do usuério x 1
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02 Carregamento

Alinhe e encaixe os contatos de carga na parte posterior do reldgio nos
contatos metélicos da cabega de carga, aguarde até que a tela do
reldgio exiba o indicador de carga

Precaugbes:

1. Use o cabo de carregamento que vem na embalagem e seque 0s
contatos de carregamento antes de carregar, por favor

2. Conecte o cabo de carregamento a um carregador USB padréo
adquirido por meio de canais regulares e a um adaptador de energia
que tenha obtido a certificacdo CCC e atenda aos requisitos padrao

3. Se o reldgio ndo puder ser ligado depois de ser deixado por um
longo periodo de tempo, quando for usado novamente, ele precisara

ser pré-carregado por cerca de 1 minuto para exibir o icone de carga.

10
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03 Download e Correspondéncia

O Haylou Fun App (doravante denominado App) é um aplicativo indispensavel para o
uso do relogio. Vocé pode gerenciar seu relégio e experimentar mais fungdes do
relogio por meio do aplicativo

-
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Pressione e mantenha pressionado o botdo de energia do relogio para liga-lo
Digitalize o codigo QR na tela do relégio com seu telefone celular para fazer o
download do aplicativo

Vocé também pode escanear o codigo QR abaixo ou fazer o download e instalar o
aplicativo na loja de aplicativos. Os usuarios do iPhone também podem pesquisar,
fazer o download e instalar o aplicative na loja de aplicativos

Abra o aplicativo, clique err no canto superior direito e selecione "Scan” para
escanear o codigo QR para emparelhar. Ou selecione "Add device” {Adicionar
dispositivo) para pesquisar e emparelhar na lista de dispositivos

de acordo com o nome do relogio. Confirme se os nomes E
Bluetooth exibidos no telefone e no relogio sdo as mesmos
ao emparelhar

Vocé pode comegar a usar o relogio apds o emparelhamento
bem-sucedido.

B

Haylou Fun

04 Uso

1.

2.

Para uso didrio, use o reldgio a uma distancia de aproximadamente
um dedo do osso do pulso e ajuste o aperto da pulseira para uma

posigdo confortavel

Recomendamos apertar a pulseira do reldgio durante o exercicio e
afrouxa-la adequadamente apds o exercicio.

pulso

Nota: O uso de roupas muite folgadas pode afetar a coleta de dados pelo sensor de

ncia cardiaca

05 Montagem e desmontagem da pulseira

Se vocé precisar montar/desmontar a pulseira, consulte o manual

Nota: Depois de montar a pulseira, puxe - a para realizar um teste,
para garantir que a montagem foi bem-sucedida

06 Mais fungdes

Leia o codigo QR ou abra o Haylou Fun no seu celular e va para
‘My-Help” para visualizar o contelido

Se o relégio esquecer a senha, desblogueie-o com a senha inicial (0808)

e ndo a divulgue para outras pessoas.

Ajuda ao usuario

oFe
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07 Grundparameter

Nome: Smart Watch

Modela: HFO11

Tamanho do corpo principal: 47.6*38.8*11.8mm

Resolugéo: 320*380 (Pixels)

Capacidade da bateria: 380mAh

Parametro de entrada: 5V = 500mA

Temperatura de trabalho: -10°C~60°C

Plataforma de sincronizagio de dados: Haylou Fun

Requisitos do equipamento: Android 9.0 e superior, i0S 13 e superior

Este eguipamento ndo tem direito a protegdo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados
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08 Informacgdes de seguranga

Antes de usar e operar o dispositivo, leia e observe as seguintes

P
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recaucoes para garantir o melhor desempenho do dispositivo e evitar
tuagles perigosas ou ilegais. Precaugdes para cendrios de uso e
mbiente operacional:

1. Proiba estritamente que criangas ou animais de estimagdo engulam
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este produto ou seus acessorios para evitar danos a eles

N&o coloque este produto em uma area onde a temperatura seja
muito alta ou muito baixa, caso contrario, podera causar incéndio ou
explosdo.

E estritamente proibido aproximar este produte de fontes de calor
ou de fontes de fogo expostas, como fornos e aguecedores elétricos

. Algumas pessoas tém alergias. A pele delas € alérgica a plasticos,

cortex, fibras e outros materiais, e sintomas como vermelhidzo,
inchago e inflamagéo ocorrerdo em dreas de contato de longo prazo.
Interrompa o uso e consulte um médico quando ocerrer uma
situagio semelhante..

N&o use adaptadores de energia ou cabos de dados ndo autorizados
ou incompativeis, pois isso pode danificar o relégio e os acessorios,
causando incéndio, explosao ou outros riscos

As ondas de radio geradas pelo dispositivo podem afetar a operagao
normal de equipamentos médicos implantados ou de eguipamentos
médicos pessoals, como marca-passos e aparelhaos auditivas. Se
vocé usa esses dispositivos, consulte os respectivos fabricantes
sobre as restricdes de uso do dispositivo

N&o considere este dispositivo e seus acessorios como lixo
domeéstico comum. Cumpra as leis e os regulamentos locais para o
descarte deste dispositivo e de seus acessorios e apoie as a¢des de
reciclagem.

Nao & permitido alterar ou aumentar a frequéncia de transmissao
(incluindo a instalagdo de amplificadores de poténcia de RF
adicionais), conectar uma antena externa ou alternar para outras
antenas de transmissdo sem autorizagao

pt-BR
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Nio cause interferéncia prejudicial a varios setores comerciais
legitimos de comunicagio por radio durante o uso, Se for detectada
interferéncia, pare de usa-lo imediatamente e tome medidas para
eliminar a interferéncia antes de continuar a usa-lo.

10. O uso do dispositivo de radio de micro poténcia deve suportar a
interferéncia de vérios servigos de radio ou a interferéncia de
radiagdo de equipamentos de aplicagéo industrial, cientifica e
médica

11. Ao usar em ocasides especiais, como avides, aeroportos, etc,,

respeite os regulamentos relevantes.

Seguranga da bateria

. Nao desmonte, modifique, perfure ou danifique o dispositivo e as
baterias.

Nao exponha a bateria ou o dispositivo a chamas, altas temperaturas
ou outros perigos

Nao provoque curto-circuito na bateria para evitar incéndio
Descarte as baterias de acordo com as regulamentacées locais e ndo
as descarte como lixo doméstico. Se as baterias nao forem
descartadas adequadamente, elas poderdo explodir

rwoN

Observagdes:

Este manual serve apenas como referéncia; as fungbes especificas e as
imagens do produto podem ser ligeiramente diferentes do produto
real.

09 Cartdo de garantia

Periodo de garantia

12 meses apas a compra do item. (ou vocé pode perguntar ao seu
comprador local para obter mais detalhes)

Servigo Gratuito

Caso ocorra algum defeito causado por problemas de qualidade
dentro do periodo de garantia, leve este cartdo de garantia e os
recibos de compra ao seu distribuidor para que o servigo de troca seja
gratuito.

Numero do modelo

Data da compra

Nome do usuario

Telefone do usudrio

Endereco do usuério

Nome da loja

Endereco da loja

Comentarios

O servigo de troca gratuita néo sera acessado nos seguintes casos
circunstancias:

1. Danos causados por desmontagem nao auterizada.

2. Defeitos ou danos fisicos causados por vazamento ou queda

3. Damages caused by act of God.

Caso o item apresente algum dano ou defeito, exceto nas circunstén-
cias acima, devolva-o para nos ou para o seu distribuidor para reparo
gratuito.
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